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The Embodiment of the Two-Way Loan Words Between French and English in the Field of Sports
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[ Abstract]in the sports language of French, we can see the use of many English loanwords. Our

analysis focuses on those two-way loanwords, that is, English is borrowed from French and restored
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to the original language through some form or meaning conversion.
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TR B B B R R R HAOTE, RAR 25
PWAGBBhER B2 5—I71H, 78 19 12D IREHIA AR
PAHIGAE, FHZEEISRENC AR B R SR S A
77 R ERAMERVER .

2 BN EGERNARBELHBIEERE

IR AR A =28 28, B e TH R
B 2, M S AT RS, ROV T
PR S5 =28, e TR 0 e PR B 1R], B H 52 0
TR HAE 19 LA T L

FEZE 2R, X EEE (e 19 HL0 BB EES, e ek
B 5EA TS, W1 sport ,challenge | challenger  distancer Y,
record 25 FA],

“sport” XIS NSRRI E— N IE 1] desport”,

EEETEIL, SBTE 14 2B TIX/NEIBRIA, i
WIHIEZA “disport” , Hotr Y SEETEAAR] : “UR s =287 o 15
20 XA JOE BARRE AR A “sport” , FHAE 16 2 B8N T FAMAK
BRI E R B e P MIE R IR RS E R H O,
FRBBA M NN RS . R, BT deport”
—TaE k. B 19 g, iXANMEA MIEIE SRR R, HE% b
AREY,

X challenge 1], B4 1B A “chlenge” —1R (T H
F7 T 18 “calumnia”, A “FETT AN “PRAL ") o “chlenge”—1rPKF
7E 13 2B A LIS #5354 “ chllenge” o 7T S 25 AR IIX
—], 597 TE B “ chlenge IR WH A . HEI 19 R,
EAMANEA B SRR R B U E A Tk E,

BhiE)“distancer” fEFE T A 1B (BVEA AR K Waia], 78
17 H2dii%k o fESEETTIH , EELE 13 2o MK T4
1r]“distance” , AR I8 A B8 “ distancer” , {HH 25 24 K 1A,
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FJ 19 20, XA TR E T ST,

TEAEEIET B EhE “recorder” (12, 105 M HAT A 15
“record” , XS NMERATE, & LA TE 1R 1IEA . X
MAEEERENEA T, (BeABE 13 H2dpohblod 17
gk, BEERTRIROTEARL (1626 ), Z 41T 1A BA “ I35
TEREHA R ATEA AP FSEER O 1O o
M 19 LT IR XM T AR R R B AU Y , (E XAl
PRMEEALIEZHE, ZIE0 s B TR E S,
R HES , H HEE A QS T BB MR 1) recordman”
Al recordwoman” , X /MEPE T 1 R AAEAER.
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FE B E E R XIS T &, 0 endurance” (20 /7)o X
AR T Bh1A “endurer”, B 14 20D ER B E R FLE,
HE GRSy s (HEF 1870 FAINA RS =,
RSB RIR o 17 H2d, SIEC 2R M TiZiAL BEJSkE
ESEAERE SRR ), S At im s (10,
JEA R AE S,

H15)“ partenaire” i 5 S M T EHZBE KA, X415
(x4 “parcener” ) & “ I D AR PE HIEEL 78 19 HE
2o, T HIERSE N, BRI RR .

S5 =R AR B R (RO IRZE AR, e T
SN PR TR AU, IXEE TR AE 19 20 (AR RO IY
1, 1 amateur .champion &Y, entratner 2,

X—R A EERMERTRE “amatewr” . X NEIELRIAIT
Z44F 15 HE2d WAL T 18 amator” ASFFNIEST , i SO % 5%
I SHLEEFEYDRI N 75 18 240K IZ ARG T UX
T REB(AZZ)MMEZAR RN BI & X,

15 18 Hh2d, iZ1aIE A SE B, AL RIS 3 58—,
—MNEE VBN — DR GR, NETEHEA ik . 5
L BEFEATARPIEATHERI N . FILUESRL XMNE& S
EBARR] o SEbr -, S P A A — VR R 21 AR B4
o F—MIH-EMEREX TR T BT iR .

EHEINA, FBIEZIANIE R R PR T HAER
BRI G ERT KU AR B A L2 B RE
ST 55 o FETERN VARG ARN B NG AR 7, (R TR IAE
A 9 K 43, 3k 0 5 28 E A7 1R 5 B9 08 2RI AT < amateur/
professionnel ; amateurisme/professionnalisme .

“champion” 1R 5 amateur” KEARE] . XXMEFE
11 H20fg B TS FNIER, 2B e AR s oo 3l
I, M 16 et BB EE AR T E .
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AAZ G, BB RIS RSB S X R3] E
RIHHAE RIS & S A REIA T 225 GE ) Rz sl 5175
“WHEMENEsIR". ZEHTAREENGE T4
“championship” , 7 E AJTE 1859 4E Al | “championnat” )
AT

A1) entratner " fEIZ AN A A EZ S 55—, “F A
ZhlAs(B2bE) USRS Nt 427 s 58 =, AT
O ST R R0, i AN XA B 52
BB MBS RSN tratner” , LA “train”, B EE Y5 SH0
EHGEE T AR R B  (EE R M A&, 5 RERS
PUTHES” R B IR SR A TS

15 19 AR EETE R — kB iR ar 44 |
W JE— I, 2B N B LB A, k]
T Bl “entratner” , 25 EHIN T IXDHAE X, 1ZshialR st
I FFIHAE s HE 3,
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L7 ERA, [ F i 5 Bra S iE A 1R , i E A E ]
BFSREFNZE —FE. TIREEA BTN EHERE, X
2L B TRIRBEL B S kAT S bR AR E IR A 5 L
MIEBZZRIAEENRE , WTEFREZIER, 4 amateurisme |
partenariat.championnat.entrafneur.entrainement.sportif .sportive—
ment ,sportivité 5. BT, LR L WikA KRB S EF]
TEFIERIAG, EA IS IRIZIRC N A . E—5 A
I LB AR " challenge " AT1iT A= 17]“ challenger” , IX 2 H Bl
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